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English

WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture falling or tipping
over. To prevent this furniture from
falling or tipping over it must be used
with the wall attachment device(s)
provided.

The screw(s) supplied shall only be used with walls
where wooden or metal studs are available and
reachable, or in-wall blocking has been installed
between studs. For other types of walls use
screw(s) and plug(s) suitable for your walls. If you
are uncertain, seek professional advice. Read and
follow each step of the instruction carefully.

Deutsch

ACHTUNG

Umkippende oder umfallende
Mébelstiicke kénnen lebensgeféhrliche
oder tédliche Verletzungen durch
Einklemmen zur Folge haben.

Um zu verhindern, dass dieses
Mébelstiick umfallt oder umkippt,
muss es mit der beigepackten
Wandbefestigung dauerhaft an der
Wand verankert werden.

Die mitgelieferte/n Schraube/n ist/sind nur

flr Wande geeignet, in denen sich erreichbare
Holz- oder Metallpfosten oder ein Stltzgerulst
zwischen den Pfosten befindet. Bei anderen
Wandarten Schrauben und Dibel verwenden,
die fur die heimischen Wande geeignet sind. Bei
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen. Die
Anleitung sorgfaltig lesen und Schritt fur Schritt
befolgen.

Francais

ATTENTION!

Risque de blessure grave ou mortelle
par écrasement en cas de chute ou
basculement du meuble. Pour éviter la
chute ou le basculement de ce meuble,
il faut le fixer au mur a l'aide du/des
dispositif/s fourni/s.

Les vis fournies ne doivent étre utilisées que
pour des murs disposant de montants en bois ou
métalliques accessibles, ou quand des traverses
existent entre les montants. Pour tout autre type
de mur, utiliser des vis et des chevilles adaptées.
En cas de doute, demandez conseil a un vendeur
spécialisé. Lire et suivre attentivement toutes les
étapes de la notice de montage.

Nederlands

WAARSCHUWING!

Als een meubel omvalt of kantelt, kan
dit ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken. Om te voorkomen dat dit
meubel omvalt of kantelt, moet het
worden gebruikt met de bijgeleverde
wandbevestigingsvoorziening(en).

De bijgeleverde schroef(ven) mag (mogen) alleen
worden gebruikt bij wanden waar houten of
metalen steunbalken beschikbaar en bereikbaar
zijn, of waar tussen de steunbalken een
wandbevestiging is aangebracht. Gebruik voor
andere soorten wanden schroef(ven) en plug(gen)
die geschikt zijn voor je wanden. Als je twijfelt,
vraag dan professioneel advies. Lees en volg elke
stap van de instructie zorgvuldig.
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Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis mebler vaelter
eller tipper. For at undga, at meblet
veelter eller tipper, skal det fastgores
til veeggen med de(t) medfolgende
vaegbeslag.

De(n) leverede skrue(r) ma kun bruges til veegge
med tilgaengelige stolper af tree eller metal, eller
hvor der er monteret vaegspaer mellem stolperne.
Til andre veaegtyper skal du bruge skrue(r) og
rawlplug(s), der passer til dine vaegge. Kontakt en
fagmand, hvis du er i tvivl.

Lees og folg omhyggeligt hvert enkelt trin af
anvisningerne.

islenska

APVORUN!

Alvarlegt slys eda daudsfall getur ordid
ef hasgagn fellur fram fyrir sig. Til adé
koma i veg fyrir ad hisgagnid falli fram
fyrir sig parf ad nota meéfylgjandi
veggfestingar.

Medfylgjandi skrdfur mega adeins fara i veggi
par sem eru vidar- eda malmstodir og paer
adgengilegar, eda i lausholt sem hefur verid sett
upp & milli stoda. Notadu videigandi skrafur og

veggtappa sem henta 68rum veggjum heimilisins.

Leitadu rada hja fagadila ef pu ert ekki viss. Lestu
leidbeiningarnar og fylgdu hverju skrefi peirra
vandlega.

Norsk

ADVARSEL!

Alvorlige eller dodelige knuseskader
kan oppsta ved at mebler faller eller
velter. For  hindre at dette meblet
faller eller velter, ma det brukes
sammen med det medfelgende
veggfestet/de medfelgende
veggfestene.

Skruen(e) som leveres, skal bare brukes til vegger
der veggstolper i tre- eller metall er tilgjengelige
og kan nas, eller der det er installert sviller i
veggen mellom stenderne. For andre typer
vegger, bruk skrue(r) og plugg(er) som passer

til veggene dine. Hvis du er usikker, sper en
fagperson. Les og felg hvert trinn i instruksjonen
neye.

Suomi

VAROITUS!

Huonekalun putoaminen tai
kaatuminen saattaa aiheuttaa
vakavia tai kuolemaan johtavia
vammoja. Huonekalun putoaminen tai
kaatuminen tulee estda kiinnittamalla
se seindan mukana toimitettavilla
tarvikkeilla.

Pakkaukseen sisaltyvat ruuvit tulee kiinnittaa
seindan vain, jos kiinnitys voidaan tehda seindn
puu- tai metallitukiin tai jos tukien vélinen tila

on taytetty. Muuntyyppisiin seiniin kiinnitys
tehdaan seinatyypin mukaisilla tarvikkeilla. Jos et
ole asiasta varma, pyydd apua ammattilaiselta.
Lue ohjeet kohta kohdalta ja noudata niita
huolellisesti.



Svenska

VARNING!

Allvarliga eller livsfarliga klamskador
kan uppsta fran mobler som faller

ner eller vélter. For att férhindra att
mébeln faller ner eller valter maste den
anvandas med medféljande vaggfaste.
Medféljande skruv ska endast anvandas till vaggar
dar tra- eller metallreglar ar tillgédngliga och kan
nas, eller dar tvarregel har installerats mellan
reglarna. Fér andra typer av vdggar, anvand skruv
och plugg som passar dina vaggar. Om du ar
oséaker, sok professionell radgivning. Las och folj
varje steg i anvisningen noga.

Cesky

UPOZORNENI!

PFi padu nebo prevraceni nabytku
muZe dojit k vaZnym nebo smrtelnym
uraztim. Abyste zabranili padu nebo
prevraceni tohoto nabytku, pouZijte
kovani pro pfipevnéni na zed, které je
soucasti baleni.

Dodany Sroub (Srouby) se smi pouZivat pouze u
stén, kde jsou dostupné a dosazitelné drevéné
nebo kovové stojny, nebo pokud je mezi stojnami
ve sténé instalovana nosna vzpéra. U jinych typd
stén pouzijte vhodné Srouby a hmoZdinky. Pokud
si nejste jisti, vyhledejte odbornou pomoc. Peclivé
si pretéte a postupujte podle pokyn(.

Espaiiol

ATENCION

Existe un riesgo de dafo grave en
caso de caida o de basculamiento del
mueble. Para evitarlo, se debe fijar a la
pared con los dispositivos de fijacién
proporcionados.

Los tornillos que se incluyen se deben utilizar
Unicamente en paredes que dispongan de
montantes de madera o metal accesibles, o
cuando haya travesafios entre los montantes.
Para los demas tipos de paredes utiliza los
tornillos y tacos adecuados. Si tienes dudas,
ponte en contacto con un especialista. Lee 'y
sigue correctamente los pasos indicados en las
instrucciones.

Italiano

AVVERTENZA!

La caduta o il ribaltamento dei mobili
pud causare lesioni da schiacciamento
gravi o letali. Per evitare che questo
mobile cada o si ribalti, & necessario
fissarlo alla parete utilizzando i
componenti di fissaggio forniti.

Le viti in dotazione devono essere utilizzate solo
su pareti in cui sono disponibili e raggiungibili
montanti in legno o metallo, o dove e stato
installato un blocco nel muro tra i montanti. Per
altri tipi di pareti utilizza viti e tasselli adatti. In
caso di dubbi, rivolgiti a un esperto. Leggi e segui
attentamente ogni fase delle istruzioni.
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Magyar

FIGYELMEZTETES!

A butor felborulasa sulyos, esetleg
életveszélyes zuzédasos sériiléseket
okozhat. Azért, hogy ennek lehetdségét
elkeriiljiik, a butorokat a falhoz kell
régziteni a csomagolasban talalhaté
régzité alkatrészekkel.

Ha a termék falra szerelhetd, a megfelel6
felfiggesztd sinnel kell felszerelni. (Az IKEA
aruhazban kilén megvasarolhatd.) Bizonyosodj
meg réla, hogy a fal elbirja az adott sulyt. Mivel
a falak tipusa sokféle lehet, az ezekhez alkalmas
csavarokat, régzitéelemeket a csomag nem
tartalmazza. A kilonféle falakhoz alkalmas
régzitécsavarokrol kérj informaciét a helyi
szakkereskedésekben. A falra rogzitést/akasztast
szakképzett személy végezze, mert a rossz
rogzités sériléseket és karokat okozhat.

Polski

OSTRZEZENIE!

Upadek lub przewrdcenie sie mebli
moze spowodowac powazne lub
Smiertelne obrazenia ciata. Aby
zapobiec upadkowi lub przewréceniu
sie tego mebla, nalezy go uzywac wraz
z dostarczonymi urzadzeniami do
mocowania do Sciany.

Dotaczone wkrety powinny by¢ uzywane tylko
do $cian, w ktérych wystepuja i sg dostepne
drewniane lub metalowe stupki lub w ktérych
miedzy stupkami zainstalowano poprzeczki. W
przypadku innych typéw $cian uzyj wkretéw i
kotkéw odpowiednich do danego typu $cian. W
razie watpliwosci zasiegnij porady profesjonalisty.
Przeczytaj uwaznie kazdy punkt instrukcji i
postepuj zgodnie z nimi.

Eesti

HOIATUS!

Moobli kukkumise voi imbermineku
tagajarjel voivad tekkida rasked

vo6i surmaga Ioppevad vigastused.
Kukkumise voi imbermineku
véltimiseks tuleb moéoébel kinnitada
seina kulge kaasasolevate
seinakinnitustega.

Kaasasolevaid kruvisid tohib kasutada ainult
seinte puhul, milles on puit- v6i metalltalad
olemas ja ligipdasetavad vdi kus talade vahele on
paigaldatud horisontaalne tala. Teist tilpi seinte
puhul kasuta teisi sobivaid kruvisid ja titbleid. Kui
sa milleski kahtled, kisi asjatundjalt ndu. Loe ja
jargi juhiseid hoolikalt.

LatvieSu

BRIDINAJUMS!

Mébeles apgaZoties vai kritot var radit
nopietnus vai navéjosus ievainojumus.
Lai ST mébele neapgaztos, ta ir
japiestiprina pie sienas ar komplekta
ieklauto stiprindjumu (stiprinajumiem).
Komplekta ieklautas skraves drikst izmantot tikai
sienam, kuras ir pieejami koka vai metala valsti vai
art starp balstiem uzstadits specials karkass. Cita
veida sienam ir japiemeklé atbilstosi stiprinajumi.
Ja rodas Saubas, jakonsultéjas ar specialistiem.
Ladzam rapigi izlastt instrukciju un ievérot tas
noradijumus.



Lietuviy

ISPEJIMAS!

Virsdami baldai gali smarkiai ar net
mirtinai suZaloti. Kad nevirsty, baldus
reikia pritvirtinti prie sienos naudojant
pridedama (-us) tvirtinimo priemone
(-es).

Pridedama (-us) varzta (-us) naudokite baldams
tvirtinti tik prie tokiy sieny, kuriose yra medinés
arba metalinés pertvaros. Baldus tvirtindami

prie kitokiy tipy sieny naudokite batent joms
tinkamus varztus ir jvarus. Jei abejojate, kreipkités
j specialistus. [démiai sekite kiekvieng nurodymy
zingsnj.

Portugues

AVISO!

As quedas de méveis podem

originar lesGes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que este
mével caia ou tombe, tem de ser fixado
a parede com as ferragens de fixagcdo a
parede incluidas.

Os parafusos fornecidos s6 devem ser utilizados
em paredes com pinos de madeira ou metal
disponiveis e acessiveis ou caso esteja instalado
um bloqueio na parede entre os pinos. Para

os outros tipos de parede, use parafusos e
buchas adequados as mesmas. Caso ndo tenha
a certeza, peca ajuda a um técnico. Leia e siga
cuidadosamente as instrucdes.

Romana

AVERTISMENT!

Caderea sau rasturnarea pieselor de
mobilier poate cauza accidente grave
sau fatale. Pentru a preveni caderea sau
rasturnarea, acest mobilier trebuie sa
fie fixat de perete folosind accesoriile
de fixare furnizate.

Suruburile furnizate trebuie folosite numai cu
pereti in care sunt disponibile sau accesibile
dibluri de lemn sau metal, sau daca exista o
traversa ntre dibluri. Pentru alte tipuri de pereti,
foloseste suruburi si dibluri potrivite pentru peretii
tai. Daca nu esti sigur, solicitd ajutor calificat.
Citeste si urmeaza fiecare pas din instructiuni cu

atentie.

Slovensky

VYSTRAHA!

Pri pade alebo prevrateni ndbytku
méZe ddjst k vaZnym alebo smrtelnym
poraneniam. Aby sa zabranilo padu
alebo prevrateniu tohto nabytku, musi
sa pouzivat's dodanym upeviovacim
prisluSenstvom na stenu.

Dodané skrutky sa méZu pouZivat'iba so stenami,
kde st dostupné a dosiahnutelné drevené

alebo kovové trdmy, alebo je medzi tramami je
nainstalované blokovanie steny. Pre iné typy stien
pouZite skrutky a hmoZzdinky vhodné na vase
steny. Ak si nie ste isti, vyhladajte odbornd pomoc.
Pozorne si precitajte ndvod a postupujte podla
jednotlivych pokynov.
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BbaArapckm

BHVUMAHWE!

MagaHeTo UM Npeo6pbLLAHETO HA
mebenuTe Mmoxke Aa npeansBuKa
CepNOo3HN HapaHABaHUA, onacHn

3a )XXuUBoTa. 3a Aa npepoTrBpatTuTe
noAo6HN UHLUAEHTN, U3NOoN3BaliTe
ocurypeHuTe esieMeHTU 3a MOHTAaXX Ha
CTeHa.

MpeaocTaBeHNTE BUHTOBE Aa Ce 13M0/13BaT CaMo
Ha CTEHW C HAIMYHW N NECHOAOCTBMHN JbPBEHN
VAW MeTanHu Npoduan, NAmn 3anbisaLym
enemMeHTU. 3a Apyrv BUAOBE CTEHW, 13Mnon3Balite
BUHTOBE 1 At06e/11, NOAXOAALLM 3a BaLLMTe
CTeHWN. AKO He CTe CUFYPHU, 06 bPHETE Ce KbM
cneumanuct. MpoyeTeTe 1 CnesBaiTe BHUMATENHO
VIHCTpyKLMnTE.

Hrvatski

UPOZORENJE

Namjestaj koji se prevrne moze
uzrokovati ozbiljne ili smrtonosne
ozljede.

Kako bi se one sprijecile potrebno je
pricvrstiti namjestaj na zid priloZzenim
zidnim pri€vrsnicima.

PriloZeni vijci mogu se koristiti samo sa zidovima
u kojima su dostupni drveni ili metalni klinovi

ili suizmedu stupovi ili potporni okvir izmedu
stupova. Za ostale vrste zidova koristiti vijke i tiple
koji su prikladni za zidove kod kuce. U slucaju
nesigurnosti, potraZiti stru¢ni savjet. Pazljivo
procitati i slijediti svaki korak upute.

EAANVIKA

NMPOZOXH!

ZoBapoi f Bavatnyopol tpavpatiopoi
amod ocUVOALYN pTtopel va tpokUPouv
amo TMTWOon | avatpoT EMIMAWV.

Ma va amouUyeTe TNV TTWON 1} TNV
aAVATPOTIN) AUTWV TWV EMITTAWY, TIPETEL
Va XPOLUOTIOLI|GETE TN CUGKEUN
OTEPEWGTG TOLXOU TIOU TTAPEXETAL.

H BiSa (gG) Trou TtapéxeTal TIPEMEL va
XPNOLUOTIOLELTAL HOVO OE TOLXOUG OTIOU UTIAPXOUV
EUAWVa ) pETAMLKA Kap@Ld Kal elval ipooBactpa
1 HETAEL Kap@LWV EXEL TOTIOBETNBEL UTTAOKAPLOHA
otov toiyo. Ma d\oug tuToug Tolxwv
Xpnotyorotriote Bisa (€6) kat ouTa KAtdAnAa
yla Toug Tolxoug oag. Av Sev €loTe alyoupol,
avalntriote emayyeApatikr BorBeta. AtaBdote Kat
aKOAOUBNOTE TIPOOEKTLKA KABE Bripa tng odnylag.

YkpaiHcbKa

SACTEPEXEHHA!

NapiHHA me6niB MoXke 3aBAATA
Cepro3HNX YN CMepTeNIbHNX TPaBM.
LLLo6 YHNKHYTW NagiHHA me6niB., ix
cnif HapiAHO 3aKPiNnMTY A0 CTiHW 3a
A0MOMOrolo KpinuabHNX NPUCTPOIB,
IO A0AA0ThCS.

Lypyn(-n), Wwo foAatTbCs, Cij BUKOPUCTOBYBATH
nuile AnS CTiH 3 epeB'aHMI Yi MeTaneBnumm
CTiikamy @60 BHYTPILLHBOCTIHHUMM BpycKamu,
BCTAHOBNEHUMU MiX CTiikaMu. Anst iHLWNX

TUNIB CTiH BUKOPWCTOBYITE BiAMOBIAHI Wypynu
Ta grobeni. Y pasi CyMHiBiB 3BepHITbCS A0
cneujanicta. YBaXHO 03HaoOMTeCh 3 iHCTPYKLIiEO
Ta YiTKO AOTPUMYIiTeCh BKa3iBOK.



Srpski

UPOZORENJE!

Prevrtanje nameStaja moZe imati
ozbiljne ili smrtne posledice. Da se
spreci prevrtanje, namestaj mora biti
pricvrSéen za zid pomocu elemenata
koji se dobijaju uz proizvod.

Zavrtnji koji se dobijaju uz proizvod mogu se
koristiti samo na zidovima s drvenim ili metalnim
klinovima, ili ako je izmedu klinova postavljen
potporni okvir. Za druge vrste zidova, koristi
zavrtnje i tiplove koji odgovaraju tvojim zidovima.
Ako imas dilemu, obrati se stru¢nom licu. PaZljivo
procitaj ova uputstva i pridrZavaj ih se.

Slovenscina

OPOZORILO!

Ce pohistvo pade ali se prevrne, lahko
pride do hudih telesnih po3kodb ali
smrti. Da pohistvo ne bi padlo ali se
prevrnilo, ga je treba pritrditi na steno s
priloZenim okovjem.

PriloZene vijake uporabi le na steni, kjer je lesen
ali kovinski nosilni profil dostopen in dosegljiv
ali je med profile nameScen Se precni profil. Za
druge vrste sten uporabi vijake in zidne vlozke,
ki so primerni za posamezno vrsto stene. Za
nasvet glede primerne vrste vijakov se obrni na
strokovnjaka. Pozorno preberi navodila in jih
dosledno upostevaj.

Tarkge

UYARI!

Mobilyalarin dismesi veya devrilmesi
nedeniyle ciddi veya élumciil
yaralanmalar meydana gelebilir. Bu
mobilyanin dismesini veya devrilmesini
oénlemek icin Urunle birlikte verilen
duvara sabitleme aparat(lar)i ile birlikte
kullaniimalidir.

Birlikte verilen vida(lar), yalnizca ahsap veya

metal dikmelerin mevcut oldugu ve erisilebilir
oldugu duvarlarda veya duvar ici engellemenin
dikmeler arasina yerlestirilmis oldugu

yerlerde kullanilacaktir. Diger duvar tirleri icin
duvarlariniza uygun vida(lar) ve dibel(ler) kullanin.
Emin degilseniz profesyonel yardim alin. Talimatin
her adimini dikkatlice okuyun ve uygulayin.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN!

Cedera parah atau fatal dapat terjadi
karena furnitur terjatuh atau terbalik.
Untuk mencegah furnitur ini jatuh atau
terbalik, gunakan dengan perangkat
penahan dinding yang disediakan.

Sekrup yang disediakan hanya boleh
digunakan dengan dinding di mana tiang kayu
atau logam tersedia dan dapat dijangkau, atau
pemblokiran di dalam dinding telah dipasang
di antara tiang. Untuk jenis dinding lainnya
gunakan sekrup dan steker yang sesuai untuk
dinding Anda. Jika Anda tidak yakin, mintalah
nasihat profesional. Baca dan ikuti setiap
langkah instruksi dengan seksama.

Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan serius atau mati terhimpit
boleh berlaku akibat perabot jatuh
atau terbalik. Bagi mengelakkan
perabot ini jatuh atau terbalik, ia mesti
digunakan dengan peranti sangkutan
dinding yang disediakan.

Skru yang disediakan hanya boleh digunakan
pada dinding yang pasak kayu atau logam
tersedia ada dan dapat dicapai, atau
penghalang dinding telah dipasang di antara
pasak. Bagi jenis dinding yang lain, gunakan
skru dan palam yang sesuai untuk dinding
anda. Sekiranya anda tidak pasti, dapatkan
nasihat profesional. Baca dan ikuti setiap
langkah arahan secara teliti.
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